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merli uyku ... Mahallenin bütün uykulçırından toplanır, toplanır 
da sabahleyin sanki gözkapaklarımm üstünde bir ikir. . .  
Gündüzün patırtısı, gürültüsü kulağıma girmez. Ama gece-
leyin, u yuyanların mış 
kulağımdan 

(Gezinir.) Vay babam vay! 
(Bir düdük bir düdük sesi karşılık 

rahat.. .  mahalle varsa biz o kadar 
Mahalleli isterse bizi bey gibi yaşatır. 
Yalnız şu sokakta var on sekiz hane. Şu sokak on bir tutar. 
Bütün sokakları say, ikiyüz tutar. Kimi evden on, kimi evden 
yirmi. Bari gece üzerine hesap etseler .. Ne gezer. Bizimki de 
nankör zenaat. Karşındakini kandırmaz, Öyle ya, kırk yılda bir 
işi düşecek de bana koşacak. Yok, hani ş ikayet olmasın hali-
mizden. eksik olmaz . . .  Bayramıydı, 
zanıydı kuruş kalır, hem bana. 
çalar.) gece devriye falan yok. 
muavinin, var. Bize angarya yok 
bak. Bu da b i r  i şaret 
bakalım ... Hayırlısl . . (Fenerin altma doğru eğilir.) Bu fener dip­
lerini, doğrusu çok severim. (Saatine bakar.) Sabaha az var. 
Şöyle bir dolanıncaya kadar sabah . . .  Havada ışık sızmaya 
başladı mı, döner bizim köşebaşına gelirim. Bizim çopur 
u stanın çırağı kahveyi açar. Kül ateşinde bana bir kahve 
pişiri r. Onu içeriz, u yku iyice basar. Kalkarım. Bakkalın çırağı 
da üzeredir. Ondan da bir 
yahut kaşar .. .  Allah ne verdiyse. 
böyle (Gezer.) Neler, neler var 

çocuklar ... inim inim 
hastalar . . .  dinlenen başlar . . .  Bu saatte 
oturan . . Güneş doğmadan 
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çırağı da, elinde süpürge, dükkantn önünü temizlemekle 
uğraşır. Bir dilenci, caminin duvaridibinde: kımıldamadan 
oturur. Civardan geçen bir tramvaylf? gürültüsü. Zaman 
zaman vapur tren sesleri. 
karşısma sütçü girer. 

SÜTÇÜ · 
(Bakka/m çıkmalı �vin penceresinden 
başı 

SÜT ALAN KADıN - (Yüksek sesle) Sütçü! Sütçü! (Kapıya; 
çıkar. Sütçü kapı önüne kadar gelmiştir.) Nerde kaldın ayoı, 
öğlen oldu. "Mama mama" diye çocuk ağlayıp duruyor. 

SÜ TÇÜ • Eh, dünya bu! Dün sabah uğradım, sütünü bırakt'ıni, 
adamcağız sağdı. Bu sabah uğradım sütünü bıra�maya, 
ölmüş ... Dünya bu! Dokundu içime hanımefendi... 

. 

SÜT ALAN KADıN - Vah! Vah! Kim acaba? 
SÜ TÇÜ • 

SÜT ALAN 
(Konuşmaya 
(Bir 
gelir, 

K.ÇIRAGı 

omuzda, ebenin evinin 
camiden tarafa doğru 

delikanlı. Boyacıya ) 
BOYACI • (Giderken) iş yok mahallede, tramvay durağına gidiyo-

rum. 
K.ÇIRAGı - Şu yollara bak! iş olur mu burada? 

(Saksılarla meşgul olmaya başlar.) 
SiMirçi - Haniya simit! Taze simrtL. . 

(Bu sırada cami tarafından gelen ve sırtında bir marangoz 
zembili taşıyan bir adam ebenin kapısım çalar.) 

E B E - cumbadan başım 
oğlum? 

MARANGOZ 
EBE - O 
MARANGOZ -
E B E - Allah'a 

Bizimkisi, eli kulağında ... 
değil ya-bu? 

MARANGOZ - işe geç kaldım bu yüzden ... Ağrı sıklaşırsa sana 

7 



haber gelir. Kuzum ebe anne .. . 
E B E - AlIah'a emanet! Merak etme .. . 

(Marangoz se/am verir, uzaklaşir. Ebe saksı/ara bakar, penee . 
reden sesi duyu/ur.) 

B.ÇIRAGı yaş/af/nda; kahveei 
/enir.) sormuyorsun sen neden geç 
Bu gece 

K.ÇIRAGı gelir.) Film güzel miydi? 
B.ÇIRAGı de git gör. Çok komik. 
K.ÇIRAGı - Bereket ustan bugün gelmedi. Yine borçlu kovala­

maya gitti galiba. 
B.ÇIRAGı - Ustayı kızdırırsam bir daha izin vermez. Şurda biraz 

helva ayırmıştım bekçiye, o da kısmet değilmiş. 
K.ÇIRAGı Kahvesini yaptım, içip gitti.--
B.ÇIRAGı - Ben geç kaldım. 
K.ÇIRAGı - O da geç kalmıştı. 
B.ÇIRAGı 
K.ÇIRAGı -
B.ÇIRAGı 
K.ÇIRAGI 
B.ÇIRAG

'i 

mi olmuş? 

karşı. . .  
yak/aş".) Iyi adamdı 

. zaman 
K.ÇIRAGı 
B.ÇIRAGı 
K.ÇIRAGı 
B.ÇIRAGı 

boş döndürmezdi. 
- ' Çoktan beri kahveye çıkamaz oldu idi. 
- Ihtiyardı çok. 
- Yirmi senedir tekaüt. 

, 

- Ne tekaüdü? 
K.ÇIRAGı - Mal müdürü. 
B.ÇIRAGI - Bir kızı, bir de karısl. .. Başka kimsesi de yok. 
K.ÇIRAGı Ev de kendilerinin. 
B.ÇIRAGı - paraları? Usta geçe 

yükseldikçe yükseldi, bari 

para döktüler. 
verseydi bari . . . 

söyleniyordu 
verseler" 

K.ÇIRAGı 
B.ÇIRAGı 
K.ÇIRAGı - Zor iş . . .  Bir tanımayan olursa ... 
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B.ÇIRAGı - Neden, Nuri ağabey? 
K.ÇIRAGı - Adı çıktı mahallede. 
B.ÇIRAGı - Nuri ağabey, bu laflara sen inandın mı? 
K.ÇIRAGı - kere dile geldi. Zaten anası 

sırada ot/aya pot/aya dükkana 
beş/ik, hafif bir şive i/e konuşan 

BAKKAL - çlrağma.) Vay külhanbeyi 
ha! (Çırak (ıs (ıs 

çlrağı masa/arla meşgul 

B.ÇIRAGI - Şey, u sta sinemayı anlatıyordum. 
BAKKAL - Bir daha geceleyin  s inemaya falan gitmek yok. Bu, 

son! Anladın mı? 
B.ÇIRAGı - Usta ... 
BAKKAL - Adam olmaya niyet ettiysen böyle hava cıva şeyleri 

unut. Hem paran ziyan olur, hem uykun. Sabahleyin de i şine 
geç kalırsın. 

B.ÇIRAGı 
BAKKAL -

açılmazdı. 
açarsin. 
bir sıkıntısı 
acaba?" diye 

B.ÇIRAGı - Öldü, öldü! 
BAKKAL - Kim öldü? 
B.ÇIRAGı - Macit Bey .. 

güneş doğduktan sonra 
s iyah iplikten seçen zamanda 

gün esnaf birbirine "Falan 
hastası mı, ölüsü 

BAKKAL - Ben de senin bir şeyin öldü sandım. Ben ne 
söylüyorum, sen ne anlıyorsun? Macit Bey'in ölümünden 
sana ne? Sen vaktinde gel i şinin başına,aç dükkanını, düzelt 
eamekanını, çuvallarını.. Şey sahi Macit 
ölmüş? desene? Belli idi zaten 
Bir tarafı Yüzü de biraz çarpılmıştı 
den 

B.ÇIRAGı -
K.ÇIRAGı 

ömür! 
memiş ... 

Bekçi babadan haber 
Bu gece sabaha 

koşturmuşlar, ama 
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re! Hülasa pirinçti, fasulyeydi , zeytinyağıyd!, sade yağdı ,  
tuzdu, gazd ı , yaz, yaz, yaz . . . Eh  tuzun kilosu ona, pirincin 
k ırka, zeytinyağı altmış, ne diyeyim sana? Çeşidine göre .. 

K.ÇIRAGı alacağınız? 
BAKKAL - al ınacak, alınacak 

belli Molla Mehmed'in damadı 
çat ır  saydı paralar ı .  

bilirsin sen, arzuhalciydL. 
Onun hesabı .  Malı ,  mülkü de 
haıcinin nesi var? Bir daktilosu. Açık gözlük ettim de, 
başka alacaklılardan evvel kaldırdım onu bizim dükkana. O da 
hesaba denk geldi işte . . .  

K.ÇIRAGı - Macit Bey'in bir k ız ı ,  bir de kar ıs ı .  Başka kimsesi de 
yok. 

BAKKAL - Ha, bak, onu ben sana anlatayım; Macit Bey. Allah 
rahmet eylesin, tam yirmi y ı ı oldu bu mahalleye geleli. Hem 
nasıl? daha .. Yığın yığın denkler. 
m ı  dersin, dersin, ne dersen de, 
(Çlfağm dinlediğini görür.) 
seni! Işi dinliyor. Kulaklar ından 
Neyse Macit Bey .. K ız ı  da, 
mıyd ı  o ? Valiahi iyi hatırlamıyorum 
kundakta zaten Macit Bey'in bu ikinci 

,K.ÇIRAGı· - Ya? Onu bilmiyordum. 
BAKKAL - Canım, sen daha ne bilirsin? Bu söylediklerimi bilir­

miydin? 
K.ÇIRAGı - Bazı şeyler duydum ama ... 
BAKKAL - Bazı şeyler mi? Ha, şu mesele, yani mal müdürü iken 

adamcağızı tensikat diye tekaüde göndermişler .. 
K.ÇIRAGı 
BAKKAL - için değil, ittihatçı diye. 

zaman Serıbilmezsin onları. 
ittihatçl. Con Türklerden. Hoş, 
da anlamazsin bileceksin Con Türkler. Ama 
eski Bu Con Türkleri 
Abdülhaınid'j onlar tahtından .. . Ya? Neyse, bu Macit 
Bey'in mal ı ,  eşyası ,  her şeyi çok çok çok .. Ama adamın esa-
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sen Bursa'da malı mülkü var. Babadan dededen kalma. Eh, 
zaten bu da olmasa, ne ki? Hepsi hepsi yirmi altı lira tekaüd 
maaşı .. Bununla idare edebilir miydi? 

K.ÇIRAGı Yükünü dedilerdi . . .  
BAKKAL • benden aL. Anladım: 

ustanın sözü daha o zaman. 
da ağız sık sık çıkmaya 
sonra. 

K.ÇIRAGı � evvel hep gelirdi. 
BAKKAL • Sen bilmezsin: Ilk zamanlar 

Bey evinden hiç çıkmazdı. Ustan onun için kızardı ona. Ma­
hallede bir ev alıp yerleşince, tekaüd adam, nerden buluyor 
paraları diye mahalleli dedikodu etmişler. Ustası da bunu tel­
lemiş pullamış, satmış. Senin u stanın kulağı deliktir, deliktir 
ama, Nuri oğlum, bana bak, mahalleliyi sen bana sor. Ustan 
bilmez. Ben ne duyarsam kılı kırk yararım, doğrusunu eğrisini 
muhakkak ararım. zannettin? Bakkallık etmek mı? 
Kime bilmezsen olur mu? 
(Çeşme kadm do/aşır.) 

K.ÇIRAGI - de duydum. 
BAK'KAL • Ha, karısı. Onu da 

: Macit Bey'in bu ikinci 
sene evvel taşındıkları vakit Macit Bey'in 
bir oğlu da vardı, ilk karısından . .  

K.ÇIRAGı • Aman usta? Sen falcı gibi biliyorsun ... 
BAKKAL • Hadi, hadi. Fal mal değiL. Ben bunları şu iki gözümle 

gördüm. Macit Bey'in delikanlı bir oğlu vardı. 
K.ÇIRAGı • Öldü mü, ne oldu? 
BAKKAL • Öyle değiL. Ne öldü, ne de birşey. Reddetti. Babası 

evlatlıktan reddetti? Ha, bak, onu 
Günah Mahalleli tutturdu bir zaman 
kanlı Tabii genç, taze o zaman ... 

K.ÇIRAGI -
BAKKAL � kim söylediyse onun 
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nasıl belediye? Bildim bileli bu yol tamir, tamir, tamir ... 
KAHVECi - Illailah Beyağabey, illailah! 

. . 

(Caminin önlerinde do/aşan bir gazeteci) 
GAZETECi vuran kadın ı  yazıyor. 
BEVAGABEY Gazeteci! 
GAZETECi Tasvir, Vakit, CumhuriyeL 
BEVAGABE Ver bir Cumhuriyet... 

(Gazeteci gazeteyi kartştım.) 
KAHVECi rıya (Sigarasının dumanmı 

rur.) 
BEVAGA BEV - ıngilizlerle anlaşma yapı ld ı ,  Fransızlarla da 

konuşuluyor; lakin doğru dürüst hiç bir şey yok yazılan .. 
K.ÇIRAGı - (Kahve/eri getirir.) Beyağabey, hoş geldin. 
BEVAGA BEV - Hoşbulduk Nuri. (Gazeteyi işaret ederek) ilk 

sayfada kocaman harflerle cinayet.. .  Gazetelerin de tadı tuzu 
kalmadı .  

K.ÇIRAGı 
BEVAGA BE 
K.ÇIRAGı 

(Yabancı 
BEVAGA BEY 

mahallede: Macit Bey . .. 

bıraktr.) Eee? ... 

KAHVECi . . Allah rahmet eylesin! 
BEVAGA BEV - Çok ağır diyorlardı . 
KAHVECi - inme indi adamcağıza .. .  
K.ÇIRAGı - Birdenbire çöktü. 

(Yabancı konuşmayı dikkatle takip eder.) 
BEVAGA BEV - Kadın çökertti onu: V ır  vır v ı r. .. 
KAHVECi - Yok Beyağabey, yaş yetmiş, iş bitmiş ... Kaç senedir 

onlar kan öyle senin dediğin 
çökecek iııtiyarladı .  . .  

BEVAGABE damla su bile kayay ı 
Kadın  çökertti onu. 

adamdı!' 
(Yabancının düşer.) 

KAHVECi - "Reis" diye 9ag ı rırdı beni .. "Reis". Ben de ona 
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bizim esnaf dili ile patron derdim. Macit Bey gitti, bizim reislik 
de gitti. Mahallenin tadı tuzu kalmadı .. Eh, bu kadarmış onun 
da kısmeti. 

K.ÇIRAGı • Bakkala varmış. 
zamanda! 

kafasın ı  bakkal! 
BEYAGABE 
KAHVECi 
BEYAGABE 
KAHVECi bilmezsin. Ben bu 

ederiz. Sen mahallelisin, 
Ben akşamdan akşama iki tek 

parlatı r ım .  Ocağın kenar ında, alimallah! (Elinin tersiyle 
btyığmı sıvazlar.} işte mezesi. .. Kimsenin ruhu bile duymaz. 
Kimseye bir zararımız yok. Var mı  Beyağabey? Ulan Nuri! Sen 
söyle be! Var mı  kimsenin bir şikayeti? 

K.ÇIRAGı - Ne şikayeti olacak? 
KAHVECi - Ah!. .. Yürekte dert olmasa içer mi insan bu 

ettiler, verdik biz de 
komşu olacak . ..  Esnafl ıkta 

racon belediyeye şikayet etti malıalleli: 
(Elini yapar.) 

- . . .  istanbu Mescitönü 
köşebaş ı  56 numaral ı kahveei 
Rüstempaşa mescidi ile karşı karşıya olup kahvehanede 
ise müskirat istimal edildiği cihetle . .. Vay köpoğlusu be, katip 
gibi döşenmiş! 

BEYAGABEY- Can ım mahalleli dediğin kim? Beni k ızdır-
masana. Siz yapar çatars ın ız  sonra mahallenin üstüne 
atarsın ız. 

KAHVECi - Yok, Beyağabey. Mahallenin haberi bile yok. Mahal-
leli diye mazbata. Veresiye 
eden ihtiyar kadınlar, çOluk, 
borç defteri bası yoruz diye bast ı rm 
bast ı rm ış  . .  " Mazbatanı n  alt ın ı  doldurmuş 
ile ... Öyle biri o bakkal! 

BEYAGABE de. Hem 
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KAHVECi - Yok, Beyağabey benim arkadan laf ım yok. Tulum­
banın başına! Yalansa canım ç ıks· ın. Ben yüzüne karş ı da 
söylerim. Değil mi ulan Nuri? 

K.ÇIRAGı verilen mazbata? Eksik 
ları ,  tuzu kireç, gaza su, pirince 
Daha kalem şikayet... Unuttun 

BEYAGAB da sarsan, mahalleyi 
der sana" böyle boş şeyleri. 
geçinin ... 

KAHVECi Beyağabey! Bizim geçinmemizde bir 
yok. Güzel güzel geçiniyoruz. Kavgai ı falan değiliz. Ama valia­
hi Beyağabey, azas ın sen, bilmez misin? Ben mazbata falan .. 
Öyle şey yapacak adam mıy ım? Mahalleli ağız birliği etmiş, 
bakkaldan şikayet için bir mazbata yapmışlar. Geldiler bana. 
Sen de imza et diye as ı ld ı lar. Ası ld ı lar Beyağabey! Ben de 
hat ı r  için .. .  Sen olsan k ırar m ıs ın müşteriyi? 

BEYAGAB seversen .. . (Gazetesini 
Çlfak o da, kahveci de ayağa "'"'IiC""/I;"'" 

Zavall ı doğrusu. (Bir adım 
Oğlu (Yabancıda bir heyecan: 
mendil gôzlüğünü çıkararak takar.) 

ben akran ... (Yürür 
sa/lar.) de, gitsinler bizimkiler .. 
nazenin hazırl ığ ına bakayı m... (Uzak/aşır. Caminin önünde, 
bastonuna dayanarak kahveye doğru ge/en bir yaş/ı adamla 
karşJlaşlf. Selam/aşlf, konuşurlar.) 

KAHVECi - (Ocağa doğru gitmek üzere iken yabancıya doğru 
yönelir. Yabancı ona bakar. Kahveci de eliyle teklifsizce bir 
se/am çakar.) Kahve mi emredersin çay mı? 

YABANCI ben 
KAHVECi 
YABANCI 
KAHVECi 

Yap iki 
değilsin. 
Biz sizin 
kul köle oluruz. 

Ben içtim. 
kahvenin şerefi! (Çıfağa 

(YatJancıya) Besbelli sen 
kahveye de ilk defa 

hürmet etmeyi biliriz. 
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erkek evlad ı ver diye. Allah bÜYÜKtür, kabul etmiş adağ ın ı .  
Ben dünyaya gelmişim. Dünyaya geldikten sonra da, sarmış, 
sarmalamış. Iki mumla Sümbül Efendi'ye götürmüş beni de 
k ısmeti bol olsun dua etmiş .. .  Ama dua ederken 
"K ısmeti yerde "Eli bol olsu 
Rahmetlik 

YABANCI göz/ük/erini çıkaflp 
korken} olsaydı m  .. .  Yani bu mahallede 
saydım, gün senin kahvene 

KAHVECi Valiahi, beyefendi, sizler 
diler. .. Ayak türabın ız olurum. Kahvemiz sizin. Ne zaman ister­
seniz şeref verirsiniz. H izmette kusurumuz olursa 
bağışlars ın ız. (Çlfak çay/an getirir.) Ver oğlum beyefendiye! 
(Çıfağa dönerek) Beyefendi bu gün temelli benim misafirim­
dir. Ne içerse benden .. . 
(Yaş/ı adam bakkal dükkanmdan elinde bir sigara paketi ile 
çıkar, Bakkal kapıdan uğur/ar.) 

YABANCI usta. Fakat bu 
Müsaade 

KAHVECi Beyefendi! Hoş gör! Her 
(Yaş/ı adam gelirken 

(Yabancıya) Bizim mahallenin 
babası yakm bir masamn 
Çıfağa) Yap kahvesini Beybaban ın! (Çlfak gider.) Kim demiş 
Beybaba tekaüt diye? Onun gibi vaktinde, saatinde kahveye 
çıkar gibi kaleme gitse memurlar, valiahi düzelir işi bu milletin. 
Saat gibidir Beybaba .. 

B E Y B A BA • (Biraz hımhım, biraz kambur, sakallı, yetmiş/ik bir 
ihtiyar) Kalmadı tadı mahallenirL 

KAHVECi tadı kalmadı ,  dünyan ın !  
BEY BABA şaşayım� Hangi 

sediyorsun? mı ,  bu dünyadan mı? 
KAHVECi Beybaba. · 
BEYBABA . dünyadan? Ne gördün, 

göre. Senin de bu kahve, 
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bir semti, bir mahalle bir mahalleyi bilmez. istanbul'a gelen 
köprü başından şuraya buraya dağı ıir. Bizim buraya s ıra bile 
gelmez . .. Her ne hal ise ... Bu adamın da bir işi vard ır  buray­
nan . . .  

KAHVECi · 
BEY BABA 
KAHVECi · 
BEY BABA 

beni şimdi, Beybaba . .  
hoş! 

Bu adam müfettiş falan 

KAHVECi Beybaba, benim ağzım 
Ya bir halt Tü . .. Allah cezasın ı  versin! Yok ama, 
öylesi adama benzemez be (Yüksek ses/e) Ulan, Nuri! Bu­
raya gel. 

BEYBABA - Canım, ne halt ettin? Neye telaş ediyorsun? 
KAHVECi - Kolay mı, Beybaba? Esnaf toplantımı z  var. Gider­

sen bir türlü, gitmezsen bir türlü. Gidersin karışt ı rd ı  derler; git­
mezsin gene karışt ı rd ı  derler. Belediye öyle, muhtar 
seçimleri Ulan Nuri! Bu yabancı ,  
be! Bir sen, gerek ben? 

BEY BABA • mülettiş öyle olmaz. Hadi 
sen işine" çarkı dönmüş.- Hem ne 
ne? Şunun 

KAHVECi şunun şuras ında 
diyoruz. Kimsenin etlisine, sütıüsüne karışmayız. 

K.ÇIRAGı - (Kızgm) Ne olursa benden şüphe edersin be usta? 
iki kelam etmedik adamla ... Burun buruna sen konuştun! 

KAHVECi - Ulan ald ırma be: Yani sana bir şey sordu mu, ya-
bancı? 

K.ÇIRAGı -

kadar. .. 
Mahallenin adını sordu" Sokaklar ın  ad ın ı  sordu. O 

KAHVECi · 
doğru, 
Güzel 
su da 
yanıyor 

K.ÇIRAGı 
Macit Bey? 

gelmiş adam. Se 
tanesi de böyle ç ıkmış. 

da doğrusu ... 
k ırkçeşme ... Ver bir su, 

çatarsın. Hani yükü 
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BAKKAL - Ölenle ölünmez ya. Hem ölen kim, biliyor musun? 
Y.KADIN - Kim olursa olsun. Allah' ın  bir kulu . . .  Fukaran ın  biri ... 

Öyle ya, veresiye al ıyor da borcunu ödeyememiş madem? 
Allah b ırakmasın. 

BAKKAL - mal ı olan, eşyası 
halı ları fukara? Üstelik tekaüt 

Y.KADIN -
BAKKAL -
Y.KADIN - iyi adamd ı .  Elinden geleni 

mez, bütün mahallenin imdadı na koşardı .  Acıd ım adama .. 
Ver şu pirincimi benim de gideyim. Vah vah ... Yazık! 

BAKKAL - (Dükkana girerken) Tam iki yüz yirmi dokuz lira. 
Y.KADIN - (Arkasmdan dükkana girerken) Vah vah! Vah vah! 

(Ta öteden iki kadm, biri sepetli , biri torbalı, ağır ağır, konuşa 
konuşa gelmektedirler. Nuri de bu aralık kahveciye su getirir.) 

KAHVECi - (Nuri'ye Beybaba'yı işaret ederek) Kız ın  bir k ısmeti 
ç ıkmış . . . 

BEYBABA 
Dağıstanl ı  
insanlar. 

KAHVECi 
BEYBABA 

Zehra ... 

değiL . Adam evliidI. Kapalı 
Onun oğlu. Halleri, vakitleri 

desene Beybaba? 
hep böyle. Benim bir 

KAHVECi - Can ım, şu eczac ın ın k ız ı .  
BEYBABA - Büyük k ız ım ın  k ız ı  . . .  
K.ÇIRAGı - Zehra'yı tanımayan var mı Beybaba? 
BEYBABA - Damadım da, Allah akı ılar versin .  "Kız ımı  ben ter­

biye ettim" diye öğünür. Zehra'ya dedim ki geçende: "Kızım. 
Nası l  bir 

KAHVE ci 
K. ÇIRAGI -
BEYBABA öyle olsa. K ızlar ın  

zengin arzular ın ı  yerine getirmek 
ayakkabı bu .. . Hani bu da bir şey . .. 
zimki? Nas ı l  koca biliyor musun? (Öksürür. ) 
dans etme li imiş, dans! .. Anladın mı? 

. 
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(Herkes oturduktan sonra, yanmdaki, nisbeten yaşıdara) Mer­
haba. (Yanma gelen bir iki kişi ile konuşmClya dalar.) 

V .KADIN - (Dükkandan çıkan iki kadma) Aldınız mı? 
S.KADIN - vermesin ama, baksana 

kadar 
V .KADIN -

diye, homu 
b ırakmıyor. 

TORBAlı 

bakkalın. Para diye gözü 
yüz yirmi dokuz lira 

adamcağız ın  arkas ından 

KADıN - Vazık  oldu ayol adamcağıza ... 
S.KADIN - Karıs ı  da, zavallıc ık benim gibi dul kald ı .  
T.KADIN - A, k ı rk ın ı  zor bekler ç ıks ın diye. Bir isteyen olsa 

hemen varı r. Kardeşim, o bizler gibi değil, gözü yaşamakta. 
Kaç kere söylerken şu iki kulağımla duydum. "ihtiyar koca ile 
ömür tüketmek ne zor. iki rahmetten biri: Ya o, ya ben .. " diye 
diye 

BEV BABA 

(Selam/aş/rlar. 
V.KADIN -
S.KADIN -

yanmdakilere) Ben 
abdesimi alayım . .. 

yeni gelenler olur.) 
doğrusu. 

(Konuşarak giderler. Kahveci çırağı ayn ayn masalara kahve, 
çay verir. Bakkalm çırağı da bu sırada dükkantn önüne 
çıkmıştır. Bir ara kahveci çırağı seddin ucuna kadar gelerek 
eliyle bakkalın çırağma işaret eder. Bakkalm çırağı da yanma 
yaklaşır.) 

K.ÇlRAGı - (Elini ağzma götürerek) Ustana söyle. Muavin 
bizde. 

B.ÇlRAGı -
K.ÇlRAGı -
B.ÇIRAGı . 
K.ÇlRAGı -

miş. 

mı? 

mu? 
sizin dükkanı da yola Kesece 

B.ÇIRAGı • dükkana girer.) Usta! Usta! 
(Kahveci çırağı ocağ�, doğru dönerken yabancı da dalgm 
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BiR ADAM - (Ayağa kalkarak) Buyurun abdest tazeliyelim. 
(Bu ara/ık Mihri Hatun sokağmm ta ra fm da n caminin av/usu 
içinde cenazenin getirildiğini haber veren bir insan hareketi 
görülür, cemaat, birden yüz/erini 
çevirir/er, kimi çaymı bitirmeden, 
rasmı ka/kar. Bazısı çıfağa para 
ikişer inerek meseide doğru 

K.ÇIRAGı gidiyor. . . 
(Çlfak gider. Kahveei de 
ketini Yabancı, iradesiz 
masa/an geçerek eemaatin arkasmdan yola iner. Cemaat iler­
/erken onun adım/annm geri/ediği, yavaşladığı görülür. 
Yürüyemez, durur. Seyirciden tarafa dönerek yüzünü ellerile 
örter.) 

PERDE 

Sonra 

(Perde açı/dığı vakit bakkal, elinde metre, peşi slfa onun ha­
reketlerini tak/it eden çıfağı i/e birlikte dükkamn önünde bir 
i/eri bir geri arşm/ar. Kah Kuşkonmaz sokağma, kah kahveye 
doğru yönelir. Kol/an ile istikametler çizer. Usta da çlfak da 
üzünfülü görünürler. Öğle üzeri köşebaşı tenha, kahvede 
kimse yoktur. Arasifa kahveei çıfağı görünür. Zaman zaman 
tramvay, 

BAKKAL . işte: Şu bizim dükkanın  
akı ı  erdirernedim. Mühendis 

ise ölçü . . . Metre ise metre, 
buraya dOğru yürü gel! 

gozumun öyle al ık  al ık. Dükkan 
yola, sana da, bana da ugurlar ola. Ne ben dükkan açabilirim 

" 
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B.ÇIRAGı - Aşkolsun, Nuri ağabey. Alacağın olsun. 
BAKKAL - Git çeşmeye paklan. Gelme yanıma. (Çırakçeşmeye 

doğru gider.) Nuri oğlum, bu yol meselesi hepimizi göme�ek 
çukura. Gel gel. 

K.ÇIRAGI usta? 
BAKKAL - nerede? (Bu sırada 

önünden 
ESKici -
BAKKAL • tarafa çevirir.) Macit Bey'in 

ayakkab ılan, şapkas ı.. Kazandı herif. (Kahveci çıragma 
döner.) Seninki. 

K.ÇIRAGı - Peykede kestiriyor. 
BAKKAL - Öyle ya, keyfi yerinde. Bulmuş senin gibi bir kalfa .. 

Şey, muavin ile işi pişirdiler galiba? (K.Çırağl omuz/annl si/­
ker.) Bilir işini domuz ... Neyse Nuri, oğlum, şu bizim çırağın 
halini gördün ya, adam olmaz, nerde senin gibi bir kalfa? Ne 
dedim? sen bana dükkan aç 
senin bir dükkan döşeyeyim 
gören istersen ortak ol, beraber 
dersin? 

K.ÇIRAGı 
BAKKAL - alacak toplamaktan. 

halle? Gözüm görmesin bir daha. Fukarası da öyle, zengını 
de .. Tohum saçar gibi toprağa borç, borç, borç ... K ışlayacak 
filizlenecek de sen de toplayacaksın beş, on başak ... Müşteri 
ölüverir, paralar ın  yanar, caba. Sana haber etmeden başka 
semte taş ın ı r, gitti gider, caba. Fatih'ten, Süleymaniye'den 
Cibali'den Eyüp'e, Üsküdar'a kadar taşın  dur, alacak için ... 
Usandı m. (Dükkanı işaret eder.) Bunu da kapat ı r, Sirkeci'de 
kahve 

K.ÇIRAGı ewelkisi gibi olmasın? 
BAKKAL -
K.ÇIRAGI 
BAKKAL -
K.ÇIRAGı 
BAKKAL • Çalışmak senden ben art ık ihtiyarladım. 
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K.ÇIRAGı - Şaka etme usta? 
BAKKAL - Öyle soğuk şakalar ı seninki yapar. Sözüm dosdoğru 

söz . .  Hem, şey ... ( Utangaç, kelime/eri çiğneyerek) Allah' ın 
emri, ile .. (Çlfağm sırtım okşar. 
çıfağı gü/er. Gü/üşür/er.) 

K.ÇIRAGI şimdi ona yapacağım ı  
BAKKAL D 

K.ÇIRAGı tabanı m yar ı ld ı  hizmet etmekten. 
BAKKAL D 

K.ÇIRAGı - Bu gidişle dünyaya öbür gelişte dükkan sahibi olu-
rum ... 

BAKKAL - Sakın ustanın  sözüne uyup da caymayasın? 
K.ÇIRAGı - (Önlüğünü çıkart(.) Bu günden tezi yok, kahve de 

onun, mahalle de .. . 
BAKKAL - Sirkeci nası l ,  he? 
K.ÇIRAGI - Şu önlüğü de başına çals ın. 
BAKKAL � de muavine göbek atsın! 
K.ÇIRAGı - önünde ... 
BAKKAL � Hangi heyet? 
K.ÇIRAGı heyet. Bu gün gelecekler. 
BAKKAL � AI/ahım. ' 

K.ÇIRAGı söyleşirierken işittim. 
BAKKAL - ( Coşar . )  Ah domuz ah! Yine başıma bir çorap 

örecek. Ya ben burda yokken geliverseler! Az kalsın yine ala­
cak işi için gidecektim. Heyet gelecek, gelecek dedi. Ama 
muavin bugün değil. .. Bir ay sonra .. Demek ağız birliği 
etmişler! (Kahveye doğru yumruğunu sal/ar.) Ben sana bir 
oyun edeyim de. 

K.ÇIRAGı 
BAKKAL -

de . .  
K.ÇIRAGI 

(Çlfak nlı''''�OTII 

veye orta 
şapka, 

sana anlatırım!... 
ona bir şey söyleme. 

kahveye .gider. Tam bu 
bir evrak çantası, 

BAKKAL - (Nuri'nin arkasmdan) Eh, lafı ağzından aldık, aldık 
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çıktın? (Çlfağma) Ulan Nuri, bak şu enayiye. (Çlfak cevap 
makammda önlüğü masalardan birinin üzerine tırlaM.) . Boş 
ver. Müşteriye k ız ı lmaz. (Birden irkilir.) Sakın bu da müfettiş 
olması n. (Fırlar, gözlerini uğuşturarak 
Müşteriye) 

M.ŞAPKAL 
Müşteriye 
türlü. 

KAHVECi 

ne biçim kahve, ne biçim 
muamele ederler? Ç ırak bir 

M.ŞAPKALI - Ne demek efendim? Sizin kahveniz de kahveci-
niz de, mahalleniz de, sokağın ız da, yolunuz da . .  

KAHVECi - E, daha? 
. 

M. Ş A P K A LI  - Batak, batak, batak. 
KAHVECi - (Müşterinin yanma oturur. Babacan) Uzun etme. 

Konuşkan adamsın vesselam. Senin gibi müşteriye eyvallah. 
Karş ı karş ı ya birer kahve içelim seninle. (Tabakayı önüne 
sürer.) Nuri! Yap iki! (Sigara/an 
lar. görür.) Nuri! 

K.ÇIRAGı 
M.ŞAPKAL terbiyesizi? 
KAHVECi değil miyiz? Bir saati 

uymaz. akşamleyin poyraz. 
K.ÇIRAGı - Uzun lafın kısası: Hesap gör. 
M.ŞAPKALI - Gör şunun hesabın ı . 
KAHVECi - (Çıfağa) AI, yok. Para m ı  istiyorsun? ( Cebinden 

para çıkartr.) . AI şu beşliği. (Masantn üstüne btraklf.) 
K.ÇIRAGı - Ben gideceğim, hesap gör. 
M.ŞAPKALI - Gönder, gönder keratayı . 
KAHVECi - Bu gün zaten iş yok. Nereye gidersen git izin sana. 

Yarın 
K.ÇIRAGı 
M.ŞAPKAL -
KAHVECi 

. ? m. 

çalışmayacağım. 
gitsin. 

izinlisin. Bu günlen üç gün . 

K.ÇIRAGı tutacağım. 
M.ŞAPKALI - Amma da.,geniş adamsı nyahu. 
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KAHVECi - Beyağabey, Allah inandı rs ın, esnaflık  namına rezil 
etti bizi. Yirmi senelik müşterin, Allah'tan kork. Bir hizmettir bu 
da. Öyle değil mi, Beyağabey? 

BAKKAL - Bunun laf ına bakma. 
Peykede mi, sen mi? (Kahveci 
/ur.) 

BEYAGABEV 
KAHVECi 

kald ırmaz. 
BAKKAL -

davramr.) 

da ay ı p  .. 
camiden sonra döndüm. 

KAHVECi - ( Bakka/m ko/undan tutar.) Şunun şurasında tatl ı  
tatl ı konuşuyoruz. Öyle değil mi, Beyağabey? (Bakkala) Ce­
nazeye hiç kimse gelmese ben gelirim. Neden? Neden ola­
cak. Yirmi senedir komşuluk ediyoruz. Hak var hukuk var. 

BAKKAL - Çenen p ırt ı .  Torba değil ki büzesin. 
KAHVECi kimseye bir şey söylemedim. 

sırada çırağa) Söyledim mi, 
Söylemem. olacak. Komşuluk var, 
damat 

BAKKAL - Beyim kusura bakma. 
aklı... Benim işim var ... 

KAHVECi - (Ko/undan çeker.) Allah ın ı  seversen otur. Şunun 
şurasında tatl ı tatlı konuşuyoruz yahu! 

BEVAGA BEV - Otur canım. Biz geldik diye mi gidiyorsun? 
(Bu ara/ık caminin önünden ka/aycı geçer.) 

KALAVCI - Kalay ... Kalayet ... Kalay ... 
BAKKAL - (Başiyle /ahav/e der gibi Beyağabey'e) Kusura 

bakma. (Kahveciyi işaret/e) Beni pis pis söyletecek ... (Otu­
rur.) 

KAHVECi 
M.ŞAPKAL 
KAHVECi 

ver partat. 
Beyler, müsaadenizle. 

M.ŞAPKAL değilim.Bir iş için 
KAHVECi bütün işleri burada görülür. , 

azalan hepsi buraya,gelir. ( Beyağabey'i gösterek) işte bu da 
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G ARSON - Sofracl. Düğün için bizim patronu tut!ular. 
KAHVECi - Öyle desene. 
GARSON - Iskemleler az geldi. Akşama çok kalabalık var. Daha 

onbeş, 
KAHVECi 
GARSON -
KAHVECi 
GARSON -

davramr.) Başka yere bak. 

KAHVECi 
GARSON - Davetiye. 
KAHVECi • Akşam için mi? 

Bu da senin. 

GARSON - Hem de yemeğe ... 
KAHVECi - Şunu baştan söylesene. iskemleler akşama hazır. 

(Omuzuna vurur.) Anladın  ya? 
GARSON - Yaşa usta. 
KAHVECi � Uzun etme. Akşama geı ,  aL. (Garson gider) Nereye 

tüydü 
(Yukarıdaki esnasmda bakkal dükkana 
ten sonra Kuşkonmaz'a 
Sonra doğru gider. Beyağabey'le 
da kah kah garsona kulak �;.,ro;",rıi'fI;C1r 

BEYBABA . doğru gidiyor. 
(Tam bu sırada Kuşkonmaz'dan üç kişinin konuşa konuşa 
ilerledikleri görülür.) 

KAHVECi � (Hayret/e) Heyet be. 
BEYBABA - Ne heyeti yine? 
KAHVECi - Fen heyeti. .. Vay canına. Muavinle işi uydurmuş. 

Ulan atlatt ı lar beni ha? Ya merak bas ı p  da bugün kafayı 
tütsülemek bal ı k  pazarı na? Demek 
okuyacak!L ona. 
(Acele doğru seğirtir. Heyet 
etrafı tetkik konuşur, sağa sola gider. 
üç kişinin biri klfanta bir adam; 
favorili, Bakkala kahveci 
yürürler.) 

BEYAGA BEY - Bu heyetlerin biri gider, biri gelir, yol da yine 
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(Heyet, yan/annda kahveci i/e bakkal, ağır ağır, konuşa 
konuşa, bakkal dükkanmm yanma gelirler.) 

BEVAGA BEV - Heyet buraya geliyor galiba? 
KA HV E C i ikbal buyurulmaz mı 

kahve? 
BAKKAL " gösterir. ) Buyurun, 

Konuşmasma devam 
oradan katına ait duvar izlerine 
lar bize ası l  katakombun, evet, katakombun (Dükkana doğru 
işaret/e) yerini haber veriyor. Bu istikamette sondaj lazımdır. 

BAKKAL - (Ya/vanr.) Günah, beyefendi günah! 
K A H V E C i - (Nisbet verir.) Katakulli ha? (Bakka/da surat) 
KI RANT A ADAM - Bizansın hususiyeti olan köşebendieri bu­

rada da görünüyor. Bana kal ı rsa ben yine aynı fikirdeyim. 
(Kahveye doğru işaret/e) Şurdan gelen bir hat olmak 
laz ımdır .  

KAHVECi 
BAKKAL -

(Kahvecide 
halt ı 

K.ADAM - Siz kahveci misiniz?' 
KAHVECi - meşhurdur beyefendi . 
BAKKAL - (Attıır.) Köşebaşı deyince, bizim dükkan beyefendi. 
D.SAKALLI - (Arkadaş/anna) Şu kahvede biraz dinlenelim. 

Müzakere ederiz. 
(Heyet azası "Hay hay" diyerek kahveye doğru yönelir. Kah­
veci neşe/i, keyifli, seğirdir.) 

KAHVECi - Nuri. .. Buyurun beyler. .. Nuri. .. K ıymetli misafirleri­
miz, buyurun! Buyurun beyim. 

BAKKAL -
(Nuri 
birer 
narda 

KAHVECi -
D.SAKALL - papiyon kravat/ı) 
KAHVECi - Kahve, çay, gazoz, lokum, nargile, şurup, ayran, li-
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bitti. .. (Oturur iskarpinlerini düzeltir. Birden) . Dedeciğim ... 
Size bir sürprizim var. .. Bilin bakayım ... imkan yok, bilemezsi­
niz. (Bileziği ile oynar.) Öyle heyecanlı, öyle heyecanlıyım 
ki. .. Ama 

BEYBA BA nerden bileyim? 
H.KIZ - böyle dersiniz ... (Birden) 

Demedim mi? 
H. KIZ - (Dedesine) inanmıyor musunuz? 
BEYBABA - Okuduğu n romanda mı geçti Paris? 
H.KIZ - Dedeciğim. Romandaki Paris bir şey mi? Filmlerdeki 

Paris bile bir şey değiL. Paris benim içimde: Eyfel, Sen nehri, 
Notrdam, Monparnas, Gomonpalas, Şanzelize, Versay, Pren­
tan, müzik, dans, opera, tiyatro, şık, şık, şık. 

BEYAGABEY - Rüstempaşa'da oturup hayal yolculuğu yap-
mak. Ucuz 

H.KIZ - Siz 
BEYBABA 
H.KIZ -

verdin mi? Ondan ne haber, 
bitirmeye gidiyorum 

fedakarlığı göze aldı. Benim 
iyi olmasını edin: Burada ne 
Bizim Akademi geri, geri, geri. .. Burada resim yapılmaz. 
istidadımı körletmek yazık değil mi? 

BE YBABA - (Doğru/ur.) Eee? .. 
H. KIZ - Babam beni kendi götürecek. Orada bir pansiyona 

yerleşeceğim. Sonra kendisi dönüp gelecek. 
BEYBABA - Ya? Demek ki baban da beraber? Tevekkeli bu se­

ferki saçmalar barut? Eczaneyi kime bırakacak? 
H.KIZ - Kalfa 
BEYBABA 

topu attı, 
adamı 
ağrımaz. 

H.KIZ - K 

iş dönmez. O burdan 
demektir. (Beyağabey'e 

olmadığına yemin etsem 
Şu kız;tıpkı babası . 
s iz  zaten ba i 

beğenmezsiniz. O d�, diyor ki deden yaşında insanlar 
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gençliğin ruhunu anlayamazlar, diyor, valiahi dedeciğim, siz 
de hakl ısınız: Doğrusunu isterseniz babam da "Dömi ekle-
re" ... 

BEYBABA 
H .KIZ - Şey, 
BEYBABA 

adam ... 
bile değiL. Düpedüz 

H.KIZ - itibariyle çok kuvvetlidir. 
eksik olan .. .. 

BEYBABA - Ee? .. 
H. K ız - Müzik, pentür, artişekWr, literaWr. .. 
BEYBABA - Onda eksik olan akı ı' 
H.KIZ - (Devamla) Yani Bo-zar. .. 
BEYBABA - Bozar ya, elbet. 
H.KIZ - Dedeciğim, yani kültür itibariyle geri. Ben onun bu eksik­

liğini 
BEYAGABE tahsil edeceksiniz? 
H. K ız - Pentür. 
BEYAGABEV 
H.KIZ - Yani 
BEYAGA BE 

iyi olmaz mı? 
iyi bir fotoğraf makinas ı 

H. K ız - Pardon, beyefendi, fakat... (Dudak büker.) Anlatamam 
size ... uzun ... 

BEYBABA - Allah akı ılar versin ... 
H.KIZ - (Beyağabey'e dönerek) Rafael, Mikel Ancelo, Pikas-

so ... Daha sayayım mı? 
BEYAGA BEV • oluyor bunlar? 

ressamlar. 
, senede bir kere 

düşmez ecnebilerle hiç görüşmem. 
H. K ız - beyefendi. .. 
BEY BABA zaten? 
H. K ız . (Dedesinin boynuna sanIif.) Dedeciğim, siz, siz ... 
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BEYBABA - Densizliği bırak da anlat bakayım, nası l oldu bu iş? 
H. KIZ - (Yerine oturur.) Hangi iş dedeciğim? 
BEYBABA - Canım nereden çıkardı baban bu Paris işini? 
H.KIZ - A, siz de bilmez gibi 

Paris'e 
BEYAGABEY söylüyordunuz ya? 
H.KIZ - Hani içimden geçenleri söyledim. 
BEYBA BA gitmiyorsunuz demek? 
H.KIZ - (içini dedeciğim ... 
BEYBABA - Buna memnun oldum işte. (SükIJt. Sonra bir vapur 

sesi, tren sesi duyu/ur.) 
H. KIZ - (Mendil i/e göz/erinin ucunu siler.) Bu tren sesleri, vapur 

sesleri sinirlerimi bozuyar dedeciğim. 
(Bu strada heyet azası, Nuri'nin getirdiği, ustasının da ikram 
ettiği çay/an, konuşa konuşa içmiş bu/unuyor/ar. On/ar çayı 
içerken arada sırada bakka!!a kahveci de birbirlerine sokularak 
konuşur/ar, Şimdi heyet ön/erine 
bir kroki 

BAKKAL -
KAHVECi 

geçer.) 

biraz açılacağım. 
gelirim. (Bakka/In 

BAKKAL - soku/ur. Öksürür.) 
beyefendi. (Aza/ar baş/anm ona doğru çevirir/er.) Mahallenin 
bizler eskisiyiz. Hani iktiza ederse size malumat vermek için . .. 
(Kahveciye) Değil mi? 

KAHVECi - (Sokulur.) Her ne kadar yerli değiliz ama .. Doğma 
büyüme bural ı gibiyiz. Zati yerlisi yok istanbul'un. Beyefendi, 
mahalleiisi var. 

DiDON SAKALlı • Siz mahallenin muhtan mısınız? 
BAKKAL - diJzen vererek) Mahalleli 

ya, kabul 
di DON SAKALlı sizin rrıi? 
BAKKAL - Be .. benim, beyefendi. 

insanlar ız. sekiz yaşında bir oğlan 
Kalabal ı k  Şu  gördüğünüz dükkihıdan 
geçinmemiz yok ... Merhametinize s ığ ındım . .  

47 



KAHVECi • Beyim, Allah inandırs ın, kahvecilik de bir zenaat 
değil, değil ama ne yaparsın? Çoluk çocuk bu kahveye bakar. 
Bu zamanda kahveci misin? Beş para etmez. Bakkal m ısın? 
(Elini Ensen kal ın. (Bakkalm 
Alırken pahal ı .  Kahvecilik öyle mi 
inandırs ın, 200 fincan çıkar 
ve yi alı rsin şekeri var? Kömürü 
kiras ı ,  i ,  k ı r ı lan, dökülen? Sen 
beyim. 

BAKKAL • Beyefendi! Bakkal var, bakkal var. Dini bütün adam, 
namusuyla iş yapan adam Cenab ı  hakkı n  mahbubudur. 
Elkasibü Habibullah, buyurmuş. Lakin, bakkall ık, beyefendi, 
sermaye işi. Yağkapanında, bilemedin Unkapanı nda, bileme­
din Bal ıkpazarında dükkanın olsun: O zaman (Eliyle işaret 
yapar.) Beşyüze, bine para demezsin. Bizimkisi esnafl ık .  
Şimdiki aklım  olsaydı ,  bu dükkanın yerine aç bir kahve: Bun-
dan iyi toptan, şekeri al ı rs ın 
UCUZ'H telveyi atmazsın; kaş ığ ın 
ile bir korkma. çayı demıersin, 
aşlarsin, . Tavla oynatı rsın, iki 
k'ambil lokumSermayeden birşey 

OiOON SAKA kahveciye) Arkadaşlar, 
ve kahvecilik hakkında bize çOk değerli bilgiler verdiniz. 
teşekkürler ederim. (Tekrar kroki ile meşgul olurlar.) 

KAHVECi - (Bakkala) Beğendin mi yapt ığı n ı? 
BAKKAL - Sen de sırasız laf etmesen olmaz mı? 
KAHVECi - Ulan herifleri k ızdırdın, enayiliğin lüzumu var mı? 
BAKKAL - Ben de seni akıll ı  bir adam zannederdim. Yediğin 

halt ı gördün mü? 
(Bakkalfa 

H.KIZ -
ve mimik/er.) 

gazozum? içmeden, 
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Kahveci! 
lfırrTlar,an yüksek ses/e) Buyur! 

Herif/er Sen onlara bakkall ık 
kalkt ın. Yu, sana! (A/mm kanş/ar.) 



BAKKAL - (Aym jest; yapmaya çaba/ar.) Sen de beyleri kahveye 
çırak mı alacaksın, aptal! . 

KAHVECi - (Yumruğunu gösterir.) Saloz! 
BAKKAL -
H.KIZ -
KAHVEC -

ba'ya) 
H.KIZ -
KAHVEC kahveei bir şey 

Zehra'yı yukarıdan aşağı lahavle der gibi süzer. Yine Beyba­
ba'ya) Emret Beybaba! 

H.KIZ - Önce bayanlara sorulur. Öğren! 
KAHVECi- - (Dayanamaz.) Bu mahalleden değilsin gibi söyleme 

be abla! 
H. K ız - Hadi, hadi. Seninle konuşacak değilim. Gazoz getir! 
KAHVECi - Kusura bakma abla. Aksi zamana rastladı. Gazozları 

yetiştiremedik. 
H.KIZ - kaba adamı görmeye tahammoı 

mem. Konuşmasını bile bilmiyor. 
buraya Perihan düğüne çağ 
akşam, Dans olmasa düğün� 
Mahalleden bu kahve ... Ne zaman 
buradasınız. Anneannerne sorsam: "Anneanneciğim, 
dedem nerde?" "Deden kahveye tapulu, kızım, nerde ola­
cak?" diye cevap verir. Buraya gelirim, burası da böyle ... Ah 
şu kahveyi buradan bir kaldırsalar ... Yıkmalı bu kahveyi! 

KAHVECi - insaf et be abla. 
• 

H.KIZ - (Kahveciye arkasını döner. Dedesine) Dürdane'ye 
uğradım gelirken .. Şiş şiş olmuş gözleri ağlamaktan .. Orada 
içim sıkıldl. bütün karardı. Düğü 
iştahım güzelmiş caz bu gece. 
ciğim Imişti ... ( Boynuna 
haısmarladık. Beyağabeye) Allahaısmarladık 
fendi. Kaba adam. 
(Bu sırada favorili pipo lu genç 
ayağa ka/kar. Dikkatle Zetıra'ya bakar.) 
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sokağından görünür. Bakkal dükkam.na bir adam girer.) 
BEYAGABEY - Bunlar başka türlü Beybaba. ( Beybaba başını 

sa/lar.) 
KAHVECi 

biliyor 
BAKKAL 
BAKKAL 

aL. 

genci göstererek) iyi 

Yine bir kadın parmağı 
önünden seslenir.) 

BAKKAL ife seğirtir.) Heyet ... 
al. .. (Dükk/ina girer.) 

ÇÖPÇÜ KADıN - (Süpürgesine dayanmış, değnekli yaş/t 
hammla görüşür.) Ben de çalışıyorum. Çalışmak ayıp değiL. 

HAMiN N E  - Seninki çalışmak, kızım. Ya bununki? A, valiahi 
düpedüz hoppala derler böylesine. Töbe, töbe Allahım. Yer 
yarılıp içine gömülmediğimize şükür. (Yürür.) 

ÇÖPÇÜ KADıN - (Süpürerek) Okumuş, yazmış ... Benim gibi 
sokak 

FAVORiLi Gördüğümüz şeyler 

bu mahalledeki yolları 
yeri ekseri böyle oluyor, bir takım 
izlerine Belediye bu yapıların 
olmak ihtimaline binaen, tamirden önce uzmanlarca inçelen-
mesine lüzum görmüş. Bize haber verdiler. 

. 

KIRANT A ADAM - (Didon sakalitya) Rapora esas olacak husu­
ları not etmiş bulunuyoruz. Arkadaşımıza gelince ... 

FAVORiLi pjPOLU - Pardon. Ben her ikimizin de fikrine iştirak 
ederim. Benim ayrıldığım nokta, teorikman parlan, artistik bir 
meseledir. Kestiyon dar. .. (Zehra'ya dönerek) Nes pa? 
(Ötekilere mesele. 

KIRANT A Pekala. Siz de raporunuzu 
işimiz kalmadı. Artık 

gelir.) Buyur beyim. 
u;zatlf.)

· Hesap. 
:<AHVECj - Estağfurullal)! Misafirsiniz . 

. ; 
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dükkana ilişmeyin ... Çocuklarının b-aşı için. 
KIRANTA ADAM - (D.Saka/ll'ya) AllahAllah ... Kahveci bir türlü, 

bakkal bir türlü . .. (Bakkala Biz asan atika mütehassısıyız. Yol 
işi ile hiç 

Di DON 
BAKKAL 

Ucır,1\dı,di Senin anlayacağın, 
Demek siz antikacısınız? 

ucuz ucuz . .. (Çıfağına) 
Terekeden, beyefendi, 
(Mehmet'in telaşIı hareketleri) 

dönerek) Kahvecini 
doğru. Antikanın biri. 

BAKKAL - ( Telaşla) Müzevirlik, beyefendi müzevirlik. Valiahi 
billahi para ile .. Ah, o kahveci. 
(Heyet aldlfmaz, yürür. Bakkal donakaIif. Bakkal da, kahveei 
de heyet kayboluneaya kadar öyle kalirlar. Sonra birden 
gözgöze gelirler. Kahveei bakkalın elindeki paralan görür. 
Sonra paraya bakar.) 

KAHVECi yüksek sesle, ağız 
(Mimik) 

BAKKAL yüksek sesle, ağız 
Çapurl 

ÜÇÜNCÜ PERDE 

Akşam üzeri 

(Kahvede tavla oynayan iki adam. Kahveci onlan seyrediyor. 
Bir masa başında Muhtar ağabey, birtakım kağıtlarta meşgul. 
Karş/smda 
yaşlarında 
dolaşıyor_ 

BAKKAL 
Güle 

B.ÇIRAGı • (Gelir) 

ilişivermiş fakir bir kadın 
iskemleleri taşıyor. 

sesleri.) 

çıkan bir müşteri yi kapıdan 
bakarken) Mehmet! 

BAKKAL - Öğren bakalım iskemleler nereye gidiyor? 
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madı. Ne bekliyorsun bilmem? 
BAKKAL - Biraz kızlar azalsın da ... 
YENGE HANıM - Sen de pahalıya satasın, değil mi? Yağma 

yok, bu hesabına benzemez. Kız dediğin, bakarsin bir 
sabah gibidir. Rüzgar, yağmur, 
bir şey bakarsın bir sabah döküıüverir. 
baksana uğurludur. 

BAKKAL • bul bir kısmet.. 
B.ÇIRAGı usta? 
BAKKAL • . iş güç orada dursun. ağzırnın 

içine bak. Akşam oldu. Ne zaman taşınacak bu mallar? işine. 
Bu çırak beni çat diye çatlatacak? Yenge hanım, kimi buldun 
Saffet Hanımlara? Paralı mı, zengin mi? Malı mülkü mü var? 

YENGE HANıM - Hepsi de var. Akmasa da damlar. Düğün için 
on para harcatmadı Saffet Hanım'a. 

BAKKAL • Bizim zamanımızda sade kız alınmaz, kimin, kimlerin 
nesi diye 

YENGE HAN türlü değil a? Bu da 
Bahriyeli'nin 

BAKKAL -
mez ... 

YENGE HA 
Günah mi elin 

Bilirsin, bilirsin a .. 

çatmış, beğenen 

BAKKAL • Gücenme, yenge hanım? Biz de dör1.-.Yoi ağzına 
çıkıp kızın babasını deyivermedik a? 

YENGE HANıM • (Hiddetli) Akşam akşam beni kızdırma. Sen 
bana baksana. istersem Saffet Hanımın kızını Bahriyelinin, 
senin kızını da kahvecinin yaparım, anladın mı? Bana yenge 
hanım derler. (Yürür.) 

BAKKAL -
ker. 
Bir şey 

YABANCI 
BAKKAL -

girer.) 

Aman bu aracı karılardanl 
Para ile ne yapılmaz? (Sonra 

da. (Para verir.) 
Karı zihnimı karıştırdı .. 

YABANCI • (Kendi kendine) Nasıl sorsam? (Bakkal gelir, kibrit 
.' 
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YABANCI - Ben ızmir'den geldim. 
M .AGABEY - iyi, güzel. Kime misafirsiniz? 
YABANCI - Kime mi? Şey ... Yani, (Kahveciyi göstererek) 

Ustanın 
KAHVECi -

Yani senin 
M.AGABEY 

misafir 

Seretın artsın! Bize misafir, Muhlar 
istanbul'a gezmeğe gelmiş ... 
sormuyorum. Kime, yani 

YABANCI malıallede değilim. Yabancıyım. 
de kalıyorum. Dolaşırken bu semte uğradı yolum. 

M.AGABEY - (Bedbin) Birader, bu semt, işte böyle. Görülecek 
birşey yok ... Benim de sormam, alışkanlık. Muhtarlık var 
serde. (Kahveciye) Tadı yok, Muhtarlığın vesselam. 

KAHVECi - Muhtar ağabey, sen aldırma. 
M .AGABEY - Dertli iş oldu mu, yüreğim dayanmıyor. Aldırma. 

Nasıl aldırmam? Şu demin giden kadının halini gördün, hem 
aç, hem de dedim, Kurumdan 
ayakkabı bıraktı kadını; çocuğa 
değil hepimiz, bütün mahalleli 

. Hem zaten öyle 
Kadının dediği gibi, 

aramızda, benim kızım diyor da 
evladını tanımıyor. Dünyanın gidişi böyle. Ne dersin beye­
fendi? 

YABANCI - Her türlüsü var, doğru. 
M .AGABEY - Yok, beyefendi bu şimdi söylediğim gibi az bulu­

nur. Efendim siz bilmezsiniz: Bizim mahallede bir ı:neşhur Saf­
fet Hanım var. Gençliğinde, Allah için, epey canlar yakardı. 
Bizim mahalleye gelin geldi, bir Bahriyeliye. Adam da sizden 

bir adam. Bu gün gibi 
bir hafta evde, bir 

de yok. Hülasa kadın 
otururdu ... Şu sokakta 

o da bugün merhum 
rahmet . Mahalleye yeni gelmişti 
Bir oğlu vardı, şöyle kız aı<ran. Çapkın bir şey, yakışıklı da .. 
Hülasa, bu Saffet Hanım baştan çıkardı bu oğlanı. Başladı et-
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2.0YU NCU • 

1.0YU NCU • 

KAHVECi · 
2.0YU N CU 

işi. .. (iki 
M.AGABEY • 

ne bir 
da ... 

BEYBABA 

Olmaz. Zarı görmedim. , 
Mızıkçı lık yok. 

(ikinci oyuncuya) Ustalık elden gitti. 
Saffet Hanım gibi attı 

ederler, sonra kalkıp rıırıDrıt,r 

gelince ... O da Allah 
de işittik. Bahriyeli öldükten 

gençlik tazelik ... Yüksek 
pinler giyerdL .. 

KAHVECi • Maşallah, Beybaba, akıı dediğin sende. 
BEYBABA • Yeni şeyler hatırımda kalmıyor oğlum. (Yabancıya 

bakarak) Mesela bu beyi gördüm gibime geliyor. Ama nerde? 
Gel de hatırla. 

KAHVECi • Bugün gördün Beybaba, öğleden evvel. . . 

BEYBABA • Ya! Bak. işte unuttum. Bana çok eski, hayal meyal 
geliyoL .. 

YABANCI • benzer. 
BEYBABA • meydana çıkınca 

"Benim Olan olmuş. Karıyı 
çocuk ya, kendisi de perişan 
Günahı sevap işledi. Ömrü de 
ya. Bir sevaptır etti. Cennetlik adamdı; rahmetlik ... 

M.AGABEY • Oğlan da, şimdi olsa, bizim Naci akran .. Ben onlar­
dan daha büyüktüm. Ağabeyleri idim ... 

KAHVECi • Yine de ağabey. 
M.AGABEY • Oğlanın da yaptığı cahillik. iyi çocuktu yoksa. 

Biraz çapkın, hepsi o kadar. Naci'ye sorun da söylesin: Zeki, 
çalışkan, arkadaş, dost.. iyi idi. Kadın çıkardı onu baştan ... 

BEYBABA Boş laf.. Ne kadar insan 
var . .  

ebenin evi önünden birinci 
gördüğümüz çocuk 

geçer. soluya so/uya gelir.) 
KAHVECi Kırdı mı ipi polis efendi? 
PO L i S • (Durur. Takipten,' vazgeçmiş gibi kasketini çıkanr, terini 
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siyon kirasını verebiisem. 
BAKKAL - Sizin verese işi olmadı mı? Dedenin arsaları? 
PAŞAZADE - Dedem Zekai Paşa, nur içinde yatsın, bırakmış 

bırakacağını. müthiş zengin 
BAKKAL • bakalım, mirastan? 
PAŞAZAD rk beş bin lira benim 
BAKKAL • Amanın. 
PAŞAZAD bir kırkdokuzluk, bir 

limon, tütün, biraz da peyniL", 
BAKKAL - (Çıfağa) Ver oğlum ver. (Müşteriye) Zengin oldun 

desene? 
PA Ş AZA D E - Davayı kazanacağ ım. 
BAKKAL - Kıza yazık oldu desene? 
PAŞAZADE - Lili mi? 
BAKKAL - Lili de kim? 
PAŞAZADE - Pansiyon sahibimin kızı. 
BAKKAL • Benim dediğim Saffet Hanım'ın i. 

Perihan."" vermediler de ... 
PA Ş AZA D güzel. Perihan biraz "<:;ı',,,a�j'" 

BAKKAL - nereye vereceksin, anlamadı 
PAŞAZAD Yani kadın ... 
BAKKAL • Paşazadem. Bunu da sen 

meydana, ha? Kızoğlan kız, ha? Tevekkeli dememişler. 
Kenarına bak bezini aL. Anasına bak ... 
(Çlfak Paşazadeye bir paket uzatır. Paşazade hemen paketi 
kapar.) 

PAŞAZADE 
B.ÇIRAGı -
PAŞAZADE 

- Tamam mı? 
Hepsi yüz seksen. 

ha ısmarladık. 
BAKKAL · 

vadan 
oğlum, 
vermezse 

B.ÇIRAGı -
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tavladı herif bizi be. 
paraya gidiverdi. Na, kafa. 

deftere yazıvereyim. 
Mehmet! 







tanımazsın Beyağabey ... 
BEYAGABEY - Ya, öğle mi? Gözüm ısırdı,da .. Eyvallah. (Yürür) 
KAHVECi - Eyvallah Beyağabey. (Bu aralık ebenin sokağı 

tarafmdan korna sesleri 
banc/ya) ben de karıştırdım. 
görmüşlüğüm 

YABANCI 
KAHVE ci 

ama, 
söyletecekler beni gülmek için. 

YABANCI - (Bir şey sormak ister.) Bu düğün ... 
( Tam o aralık, arka arkaya dizi/miş beş kişi, çalgıellar, bata çıka 
ebenin evi önünden ortaya çıkıverir/er. Kahveci gürültüye 
başını çevirir.) 

1.ÇAlGICI - Batmadan çıkabilsek buradan. 
2.ÇAlGICI • Burda bir kahve var, kahveye dalalım. 
BiRKAÇı - kahveye. 
KAHVECi Buyrun buyrun! Bu 

(Çalgıcılan gösterir, masa gösterir.) 
Nuri! 

3.ÇAlG ıcı Sözde taksi ile geldik, 
KAHVE ci • yolumuz bozuk. 

(Bu slfada camiden tarafa boyacı da görünür.) 
3.ÇAlGICI - (Yüksek sesle) BoyacI. (Boyacı kahve doğru 

gelir.) işte bu iyi oldu. 
1.ÇAlGICI - (Kahveciye) Düğün evi nerde? Uzak mı? 
KAHVECi - Şu sokağın içinde, yakın yakın ... 
1.ÇAlG ıCı - Oturmayalım öyleyse, doğru eve gidelim. 
4.ÇAlGICI - derleyip toplayalım, çeki 

relim. 
KAHVE ci 

nasıl olsa 
2.ÇAlGICI 
5.ÇAlGICI 
BAŞKA H EPsi - çay,/çay! 

buyrun. Bir kahve, bir 
haber gic;fer; mahalle bu. 

çay fena olmaz.-
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da .. . (Girer ve çıkar. Bir elinde çanta, bir elinde fener.) Ne 
olur, ne olmaz, belki geç kalırım. (Yürürken) Düğüne de git­
mezsem Saffet Hanım gücenir. Bakal ım ne olacak? 
(Bu aralık 

KAHVECi 
(Seddin 
çay? 

BiRKAÇı · 
5.ÇAlGICI . çıkanr .) Biz de dem 
KAHVECi • ( Çalgıcı şişeyi ağzına götürürken) Olmaz. Sen 

başta misafirimsin. (O da cebinden bir şişe çıkanr.) Ayak 
turabınım, buyur iğrenmezsen. ( Şişeyi beşinci çalgıcıya 
tu tuşturur . )  

5.ÇAlG ıCı • ( Şişeyi başına diker.) Eyvallah erenler. ( Şişeyi 
kahveciye uzatif . )  

KAHVECi • ( Şişeyi allf, başına dikerken) Hu, erenler. (ikisi de 
yumruk sonra) Nuri ! ışığ ı kes! 
ampul 

1 .ÇAlGICI 
kalsın 
Allah 

kılı fmdan çıkanr, muayene 
Bu da elimde, çat, duvara 

4.ÇAlGICI kılıfından çıkanr, üfler .  Bozuk 
çıkar. çıfağa) Oğlum bir bardak su getir misin? 
(Bu aralik ötekiler kendi çalgılanm muayene eder . Çlfak su 
ge tirir. 4. Çalgıcı zumaslnln dilini ısla tlr .) 

KAHVECi - Saz dedin mi, biterim. ( Şişeyi beşinci çalgıcıya 
uza tır.) 

5.ÇAlG ı cı . Eyvallah. (Başına diker. Sonra kahveciye verirken) 
Caz da sever misin? 

KAHVECi 
taklidi 
biz, erken . .  

5.ÇAlGICI 
caz da . .  , 

KAHVECi 
var mı? 

diker.) Sevsem neye 
Imedikten sonra. Erken geldik 

Gözünü sevdiğim fas ı ı '  
diker.) Bu gece hepsi 

, 
" 

Deme yahu? Sizden başka 
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BEYAGABEY • (Devam) Aşkolsun sana! Hiç , .  hiç aramadın.  
( Gü/rnek ister.) Ziyan ı yok, yine geldin ya? ( Yabanc lnln 
sustuğuna dikkat eder.) Eve uğradı n  mı? ( Yabancı başiy/e 
hayır (Ko/una girer.) 

YABANCI . dura.) Nac ... Biliyorum". 
B EYA G A B E çekmek ister.) Allah, Alla lı. 

konuşulur gidelim. Yirmi y ıl ı n  hasretL 
konuşacağı z. 

YABANCI yok. Eve gitmeyelim. 
biraz benimle. Gelişim zaten saçma. Ama insan ı n  yaşı i lerle­
dikçe, ne bileyim? içimde bir yumuşama mı? Eski günlere bir 
hasret mi? Yoksa, ömür geçiyor ... Bir ac ınma m ı?  Bir şeyler 
oluyor i şte. Dün gece sabaha kadar, otelde sağa döndüm, 
sola döndüm, bir türlü gözüme uyku girmedi.  Hep eski şeyleri 
and ım ... 

BEYAGABEY -
YABAN CI · 

istanbul'a 
muydu 
semte 
.taya, 
döndüm. 
tiyatro: 

Dün geldin demek? 
uğramadım bu mahalleni 

zaman da hiç akl ı mda 
" Vapurdan bakarken bile 

Beyoğlu'nda bir i ki 
gi ttik .  Yarı geceden 
koyar koymaz ... AI sana 

BEYAGABEY • Aray ıp sormadın  bile ... 
YABANCI  • Eski hatı ralar ı anmada ne fayda var? Ara s ı ra 

istanbul'a döndümse de ... Acı şeyler. Babam, nur içinde 
yats ın .  Titiz, aksi tabiatl ı ,  lamı cimi olmayan bir adam olma­
sayd ı o mesele de kapan ır, giderdi. Gençlik işte . Ne olur hoş 
görse . Kadın,  mesele olur, olmaz, tam f ı rsat ı yakalad ı .  Hangi 
üvey ana kar ı s ından olan çocukları 
hammü namus i şi nde, bi 

ku lağ ımdan hiç gi tmez, 
şöyle diyor: "Ben yaşta 

al ı rken: bunu düşünmeliydin. 
Oturma�' Ya o, ya ben 

ağl ı yarak d i l ine destan olduk". 
kapıs ı  kapalı .  Biraz daha yaklaşt ım. "Bu ne biçim söz? dile 
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dolup boşal ıyor. Ara sıra senin de g�rip ç ıktığın ı  gördüm. Bil­
sen sana nas ı l  aktı içim! Bir ara bir genç,k ız  gördüm. Pence­
reye yaklaşt ı. Agl ıyordu. Dürdane olacak, beyaz, sar ış ın ... 

BEYAGAB 
YABANCI 

uğradım, 
rihi! 

BEYAGAB 

üzere idim. Şu 
bu kahveci, mahallenin 

YABANCI Hele o ihtiyar? Beybaba, , ,  
babam. Elini mi öpecektim, boynuna mı sarılacaktım bilemiyo­
rum. Niçin? Onu da bilmem. Sonra Muhtar Ağabey ... 
Sak ınmama imkan yoktu. Yüzyüze oturduk. Tanımadı bere­
ket. Gidemedim işte ... 

BEYAGABEY - Ne diyeyim? Hepsini biliyorsun. Gel art ık  evimi­
ze dönelim, biraz dinlen. bu geceyi bizde geçir. Acı tatlı Allah 
ne verdiyse, hem yer, hem konuşuruz .. .  

YABANCI .. Senden bir ricada 
Yar ın  iznı ir'e. Sana buradan 
önce, yollayacağım. Bu çeki 
borcunu, , daha ne varsa böyle, 
öde... Dürdane'nin cehizi. .. (Beyağat:;ey 
Olur mu 

BEYAGABE V - Peki. .. 
YABANCI - Sana bir çek daha yollayacağım. Bu da Saffet'in 

adına ... Mahremce ona verirsin, k ızımız için . .. (Beyağabey 
susar.) Olur mu? 

B EYA GA B EY - (Gözlerini siler.) Peki. 
YABANCI - Hadi art ık ayrılalım  .. . (Kucaklaş/rlar.) Senin için her 

zaman ben benim, ama başka hiç kimse beni bilmesin, 
tanımas ır t  

BEYAGABE 
YABANCI Bu daha iyi . Daha 

babası y ı l  sonra da yine bir 
cektim. şeylerdir. Pek karışt ı rmamalı 
Her zaman ç ıkar insanın karşıs ına" 
güle. (Beyağabey k/m/!damaz. Yabancı sırtına vurarak) Hadi 

. '  
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Birinci 

gelir. 

i K i N C i  T A B L O 

Havada tek tük yıldızlar. Mahalle 

BEKÇi • Bu var inşallah. Marangozun 
görmeli , diye. Çocuklar oldu 
düşünmüyor da . .. En büyüğü daha ondördünde. Allah 
adama kuvvet verirse rızkını taştan çıkarır. ( Uzaktan alaturka 
bir çalgı sesi duyulur. Derinden kahkahalar) işi uzattılar. Ge­
cenin bu vakti, daha dağılmadılar. Şimdiki düğünlere akhm er­
miyor. Zerde yerine rakı, şarap ... Bekçi babaya buyur ederler 
şarabı, mezeyi. . .  Töbe! Ne ondan, ne ondan. Kadın da zorlu 
kadın ha. . Mahallenin Saffet Hanım'ı. 
kadar " Q ı <, uaı 

ser de 
dünya 

(Bir düdük sesi duyulur. 

deye devriyeler burda. 
Bir de Maci t Sey'i 

(Karanlıkta yakası kÇllkık, bir hayalet gibi, yabancının  
. .  





YABAN CI · Belli değil mi? 

B E K ç i · Yollar bozuk. istersen caddeye kadar çıkarayım. 

YABANCI 
hediye 

BE KÇi · 
(Parayı 

YABANCI 

kalka çıkanm. (Bekçi ye 

ama .. . (Yürür.) 

görünce) Beyefendi, 

değiL .. ( Gider.) 

BE KÇi . Allah Allah! Hızır gibi bir adam. Bizimkisi de para diye 
sızlanıyordu mektupta. (Gezinir. Yıldızlara bakımr. ) Yirmi yıl.. 
Dile kolay. Ama böylesi iş görmedim şimdiye kadar . Kimbilir 
daha neler neler saklı bu alemde? Kimbilir kim bu adam? 
(Yıldızlara bakar.) Şu yıldız bu gece panl pan !. .. Şu öteki, o 
da parlıyor. bir tanesi de kaydı. Eh, kısmet 
yıldızlar., kapanır. (Bir düdük sesi) 

(Düdük otuz beşinci gece. (Yürür, L'<. ,:;;ı n ı  ,Q '  

P e r d e  
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Ah met Kutsi TEC E R  ( 1 901  - 1 967) : Şair ,  oyu n 
yazarı , fo l klor  araşt ı rmacı s ı ,  eğit i mci . Bugün  çeşit l i 
al an larda ü n l ü  pekçok sanatçı n ı n  yetişmesi nde bü­
yük çabaları o lmuştu r .  

"KÖŞ E BAŞı " ,  Devlet Tiyatrolar ı ' n ı n  27 Aral ı k  
1 947 g ü n ü  aç ı lan i l k  sahnesi  An kara'da "KÜ Ç Ü K  
TiYATRO" n u n  aç ı l ı ş  oyu n udur .  i l k  bask ıs ı  da y ine  
1 947 y ı l ı nda yapı l m ı şt ı r . O g ü nden beri ü l kemiz in  
çeşit l i ti yatro lar ında defal arca sahne lenmişt i r .  Ün lü  
ressam Turgut Zai m taraf ı ndan haz ı r lanan i l k  deko­
ru na da hemen her defa bağ l ı  kal ı n arak sahneye 
ko nmuştur .  Bug ü n  art ı k  bir başyap ı t  ve çağdaş 
Türk Tiyatrosu 'na  yol açan oyun o larak Tiyatro 
Edebiyat ı ' ndaki yeri n i  al m ı şt ı r .  i ng i l i zeeye de çevri l ­
m iş  o lan KÖŞ EBAŞ ı yurt d ı ş ı nda te msi l  ed i len  i l k  
Türk oyu nudur. 

Yazar ı n aç ı klamas ı na göre :  " Köşebaş ı b i r  h ayat 
d i l i m id i r .  . . . . . .  Eseri n as ı l  kah ram an ı mahal le-
d i r . . . . .  . . . .  Esk i  b ir  mahal l en i n  y i rmi  dört saati nden 
al ı n m ı ş  b i r  kesit le g ü n l ü k  yaşay ı ş ı m ı zdan bir  tab­
lo . . . . .  Orta oyu n u n u r.  t iyatro bakı m ı ndan öze l l ik leri 
bana Köşebaş ı 'nda ondan faydalan mayı i l h am ett i .  
Orta oyu n u  b i raz da istan bu l  demektir .  Köşeba­
ş ı 'nda O rta oyu n u  varsa bu da Rüstem paşa'n ı n  is­
tanbu l 'da bir mahal le o lmas ı n dan başka nedir?"  

I S B N  975 - 17 - 0771 - 4 

3.400 TL. 
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